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PHẬT NÓI VÔ LƯỢNG THỌ ĐẠI TRÍ ĐÀ LA NI 
 
Hán dịch: Tây Thiên dịch Kinh Tam Tạng_ Triều Tán Đại Phu Thí Quang Lộc 

Khanh _ Minh Giáo Đại Sư PHÁP HIỀN phụng chiếu dịch 
Sưu tập Phạn Chú và Việt dịch: HUYỀN THANH 
 
“Na mô bà nga phộc đế, a ba lị di đa dụ, nghê-dã na , tô vĩ nễ thất-tức đa, đế 

nhu la nhạ dã, đát tha nga đa dã, át la-hạ đế, tam miệu ngật-tam một đà dã. 
Đát nĩnh tha: Án, tát lị-phộc tăng tắc-ca la, ba lị truật đà đạt lị-ma đế, nga 

nga na tam mẫu nột-nga đế, sa bà phộc truật đề, ma ha na dã, ba lị phộc lị, sa-
phộc hạ” 

 
巧伕 矛丫向包 狣扔先亦凹  狣仰鄐巧  鉏合弁 鳪凹 包介 全仄伏  凹卡丫出伏  

狣照包  屹谷湨后盍伏 

凹渰卡  湡  屹湱 戌弨先  扔共圩益  叻愍包  丫丫巧  屹亙怐包  辱矢向  圩眨  

亙扣  巧伏  扔共吒刑  送扣 

*)NAMO  BHAGAVATE  APARAMITA-AJURJÑĀNA-SUVINE-ŚCITA-
TEJA-RĀJĀYA  TATHĀGATĀYA  ARHATE  SAMYAKSAṂBUDDHĀYA 

TADYATHĀ: OṂ_  SARVA  SAṂSKARA   PARIŚUDDHA  DHARMATE  
GAGANA  SAMUDGATE  SVABHĀVA  SUDDHE  MAHĀ-NAYA  PARIVERE   
SVĀHĀ  
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_Hết_ 
 

Hoàn chỉnh Phạn văn vào ngày 18/09/2006 
 

 


